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P. S.—I may also mention that the kow-fow or nine prostrations,
as knocking the head nine times on the ground, isin these countries
always performed by inferiors approaching their superiors.”

Translation of a Tibetan sloka, found on a white piece of China
scarf, called qm SN B QREA : bkrashis kha b,tags, or «“ scarf of
benediction.”
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The same in Roman Character.
Nyin-mo bde-legs mts’han bde’-legs, Nyin-mahi gung yang bde-

legs-shing,
Nyin mts’han rtag-tu drda-legs-pahi, dkon-chog gsum-gyi bkra-

shis shog.
Translation.

« Blessed the day ; blessed the night ; the mid-day also being blessed:
may day and night, always return (bring) the special favour of the

three most precious (holy) ones.”
(Or thus ; the favour of the eminent three holy ones) the %

Q&N being rendered, in Latin, insignis, eminens, &c.
Norte.—On the cloth the EQE is not sufficiently distinet ; I took it first
for HQ'GIKIN as in the two former lines; but now I correct it as it probably

stands on the cloth.
30th May. ' : A. Csoma Korosr.

III.—Note on the origin of the Armenian Era, and the reformation of
the Haican Kalendar. By JoHANNEs Avpain, Esq., M, 4. 8.

‘While the Abyssinians, Babylonians, Egyptians, Persians, Bactriaps,
and other primitive nations of Asia, have each had their respective
epochs, the people of Armenia, where the descendants of the second
grand progenitor of mankind began to increase and multiply, are not
without a national era of their own. It is not my intention to enter
here into a description of the various eras that have from ancient
times obtained among the people of the East, as they have been
successfully treated of in the chronological works of learned authors.
I shall only confine my observations to the origin of the Armenian
era, and the reformation of the Haican or Armenian kalendar.
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It appears from our historical records that the Armenian era origi-
nated in A. M. 3252, immediately after the coronation of the Arme-
nian king ParovrR. ArBAcEs, prince of the Medes, it must be
remembered, having availed himself of the assistance of Paroyr, and
of BeLests NaABoNASSAR, a prince of Babylon, succeeded in subvert-
ing the Assyrian kingdom, and proclaiming himself king of Assyria.
Ensigns of royalty were conferred by the conqueror on both of his
powerful allies, each of whom returned from the field of battle to his
respective country. This memorable conquest of Assyria was signa-
lised by the commencement of the era of NaBonassar in Babylon,
and by the origin of the Haican era in Armenia, which dates 743
years before Christ.

The Armenian era was from the commencement regulated accord-
ing to solar years, like the eras of the Babylonians, Medes, Persians,
and Egyptians. The ancients were of opinion that the solar year con-
sisted of 365 days, without paying any regard to the addition of the
six hours, which formed the concluding part of each year. Conse-
quently, the Armenian era, like that of YEzpEGIRD the third of Persia,
anticipated the Julian year by one day in every four years. They
divided the year into twelve months, giving to each 30 days, and
added five days at the end, called \Lckjbuy Aveliaz, which signi-
fies added, and is equivalent to the Greek word pagomen (mayouer.)
Thus the Armenian calendar year was made to comprise 365 days,
leaving out the six hours. And according to this mode of computa-
tion all the Armenian years are common, but not intercalary. The
following are the names and days of the Armenian months.

Armenian months. Days of the mths. Total of the days. .
Qe wewpy Navasard, 30 30 AHerq 1n thei] order of the
. rmenianmonths are to be seen
lz]:"’;l;l' ;I;;:”.“ °t g(‘)) g?) not only the number of days
w . mi, .. thereof, commencing from Na-
£ ... Trey,.... 30 120 vasard, which is the first month
! £ th di h
... Kagh . 0 e year according to the
'?"""-"J aghoz, 30 150 Armenian era, but also the
A
\Lpwug ... Araz, .. 30 180 total of the days of the year up
UréSELwt  Mehekan, 30 210 to Aveliaz or Pagomen, which
Urbg ... Areg, .. 30 240  [invariably consists of 5 days,
\LSkhw%  Ahekan, . 30 270 even in leap years.
U wpbph . Marery, . 30 300
U wpgwuy . Margaz, . 30 ' 330
t,pnm[y . « Hirotiz, .. 30 360
WLebibug  Aveliaz,. . 5 365

According to the above mode of computation, the month of Nava-
sard will commence on the 24th of August in the year 1836, and

after a lapse of four years it will begin on the 23rd of August 1840.
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In this manner it will anticipate the Julian year by one day in every
four years, and after a period of 120 years the diflerence between
the Armenian and Julian epochs will be 30 days. The lapse of
1460 years will increase this difference to a whole year, and the
beginning of Navasard will again fall on the 24th of August, the day
on which it will have commenced in the year 1836.

It is stated in ancient Armenian chronological works, that the
Armenian era was recommenced on the 11th of July, A. D. 552, on
which day fell the first of Navasard. But the want of an intercalary
day in the Armenian year creates a deviation of the beginning of the
month of Navasard from the day of the Roman month, on which it
originally commenced. We know on the authority of Armenian
authors, that the month of Areg in the early part of the fifth century
corresponded with the month of March. Nigerses the Graceful con-
cludes his letter to the Greek Emperor EMMaNUEL thus: ¢ Written
in the Armenian era 619, in the Armenian month of Areg, and in the
Roman month of October.” And in an old manuscript copy of the
Armenian Ritual is stated thus: ‘“ Written in the Armenian era 670,
in the month of Mehekan, which corresponds with the month of
August.”

In the year of Christ 551 the Armenian Kalendar was reformed by
the Armenian Pontiff, Moses the Second, a native of the village of
Eliward, in the province of Aragazotn, and eminently distinguished
for his extraordinary talents and profound erudition. On his eleva-
tion to the pontifical throne, he devoted his attention to the reforma-
tion of the Armenian Kalendar. A council was accordingly convened
by him in Duin, consisting of learned Bishops and scientific indivi-
duals, by whose co-operation he succeeded in remodelling the Arme-
nian Kalendar, as much as the circumstances of the times permitted,
by newly commencing the cycle. Thenceforward the Armenian nation
adopted the reformed Kalendar, and generally began to reckon their
years in accordance with the rule laid down therein. In order to
know the Armenian era, deduct from the Christian era 551 years, and
the remainder, whatever it may be, will be the Armenian era required.
For instance, if 551 years be deducted from 1836, the remainder will
be 1285, which is the present Armenian year.

1t is usual with the people of Armenia to reckon the hours of the
day from sunset to sunset, in imitation of the custom prevalent in
ancient times amongst the Italians. The day, consisting of 24 hours,
is called in Armenian |Lcp Aur, which entirely corresponds in sound
with the English word howr/ In the Armenian language the hours
of the day and night have respectively distinct names, which I shall
state below.
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Names of the hours of the Day. Names of the hours of the Night.
1. lLJq.; Aig, 1. h,uu_m[nu&: Khaval'ak,
2; 6“"1‘!" Zaig, 2. lll Zuul':u_,lz; Aghjamlighj,
3¢ D uypughou = Zairazial, 3. U{Fwybw;:  Mithazail,

4. Ruwnwquy[dbw Charagaithail, 4. Cwnuweom: Shaghavot,
5. C""'"‘"-l"Lb"'L’ Sharavighail, 5. [;'rutruu_om: Kamavot,

6. Gpipwmba: Erkrates, 6. Puwcwhul: Bavakan,
7 CoutfRulhay: Shanthakogh, 7 fuofdwfbui:  Khothapail,
8. &puwihud: Hirakath, 8. Grpguh: Gizak,

9. &nep spuopbuys  Hir Phailail, 9. LecwwXts:  Lusachiem,

10. (@wyuw[Fbw, - Thaghathail, = 10. [Lrwcow: Aravot,
11. [Lnwyoms Araghot, 11. pLoecowpuy:  Lusapail,
12. I.ll"l""lf Arphogh. 12. (‘)w uu&m.: Phailaza.

It is recorded in the ancient annals of Armenia, that ArRMENAC, the
son of Harc, had twelve brothers, who were respectively called by
the names of the twelve Armenian months. He had also twenty-four
sisters, who received the respective names of the twenty-four hours
of the day. :

The Armenians of British India as well as of other parts of the
globe, have adopted the use of the old Julian style and months in
mercantile transactions, and in their correspondence with Europeans.

IV.—Conjectures on the march of Alevander. By M. Courr, ancien
éleve de I'école militaire de St. Cyr.

[Communicated by Captain C. M. Wabpr*.]

According to PLuTarca, the first country through which ALEXANDER
passed on leaving Hyrcania, was Parthia. I shall therefore set out
from this province, which is supposed to be the modern Khorasdn ;
and what confirms us in this supposition is, that to the south of
Parthia was situated Tabiana, now Thabas, which town is to be found
in this direction between two deserts. Another incontestable proof
is, that the province of Margiana, which was contiguous to Parthia, is
to be found situated in the country of Meimané, watered by the
modern Murg-db, called Margus by the ancients.

BarBie’ pu Bocace fixes the capital of the Parthian empire at
Nicephorium, or Niskapir. But I must here notice that the town of
Tin may very probably be Parthonisa, of which he makes mention ;
and if this be the case, the tombs which are here to be found are those
of the kings of Parthia.

* We are indebted to the kinduoess of a lady friend for the translation of
M. Court’s valuable Memoir.—Ep.
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